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實踐無界：
深耕歐陸四十載，攜手美洲新科技
――本校國際化教育與 AI 跨域合作的新里程

郭壽旺｜國際暨兩岸事務副校長

在全球高等教育日益強調跨國連結與多元合作的時代浪潮中，實踐大學始終秉持謝孟雄董事長「以

世界為校園」的辦學理念，將國際化視為教育發展的核心戰略，而非附加選項。多年來，學校透過學術交

流、雙聯學制、文化推廣與產學合作等多元形式，持續拓展國際合作的深度與廣度，使教育場域從臺北大

直與高雄校區延伸至世界各地，逐步形塑具全球視野的學習環境。

近期校園接連迎來兩項深具指標意義的國際交流盛事：一方面是與本校結緣近四十年的德國姊妹校訪

團，另一方面則是帶著前瞻科技與產業能量而來的美國佛羅里達州高層代表團。這兩場橫跨歐洲與美洲的

重要對話，不僅展現實踐大學長年累積的國際信任與聲譽，也描繪出未來人才培育的新藍圖。

01 洪久賢校長向福茲堡應用科技大學代表團致歡迎詞並表達期盼共創更多學術及研究合作
President Horng Jeou-Shyan delivered welcome remarks to the delegation from the University of Applied Sciences 
Würzburg-Schweinfurt and expressed hopes for expanding academic and research collaboration.
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德意志情誼：四十載互信，擘劃教育新高度

在本校的國際合作版圖中，德國福茲堡應
用科技大學（THWS）占有極具象徵性的地位。自
1987年締結姊妹校以來，雙方以長期互信與務實
交流為基礎，走過近四十年的穩定合作歷程。這
段跨越國界與文化的夥伴關係，已從早期單純的
學生交換，發展為涵蓋短期研習、雙聯學制、師
資互訪及課程共構的全方位合作模式。

2025年 12月，THWS校長率團蒞臨本校，與
洪久賢校長及校內師長進行深度會談。此次會晤
不僅是例行交流，更是一場關於教育使命與學術
永續的深層對話。雙方在回顧合作成果之餘，也
正式啟動 2027年「締盟四十週年慶典」籌備規
畫，預計透過國際論壇與文化活動，展現兩校長
期合作的成果與價值。

洪久賢校長於會談中指出，學術研究與國際
合作已成為大學競爭力的重要指標。未來雙方將
深化科研合作，包括共同研究計畫、國際期刊發

表與研討會合辦等。同時，兩校亦積極研議跨校
碩士雙聯學位，為學生提供更多元且具彈性的國
際升學途徑。

此外，透過教育部「優華語計畫」，本校
華語教師赴德授課，德國學生來臺學習語言與文
化，讓合作從制度層面延伸至人文理解與生活體
驗。這種雙向交流，使學生不僅獲得學術成長，更
培養跨文化理解力與全球視野。

佛州新視野：AI 跨域創新，肯定實踐教育實力

在深耕歐洲合作的同時，實踐大學亦積極接
軌美洲科技趨勢。在駐邁阿密辦事處協助下，佛
羅里達州高層官員率團訪校，成員涵蓋州政府、頂
尖大學及產業代表，重點聚焦 AI教育與跨域整合
成果。

訪團在郭壽旺副校長陪同下，參訪本校與
NVIDIA合作的跨域創新基地。當來賓親眼見證
AI技術如何應用於建築設計、產品創新與公共藝
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02 實踐大學洪久賢校長（右）與美國佛羅里達州州務卿 Cord Byrd（中）、商務廳廳長 Alex Kelly（左）互贈紀念禮物，開啟國際合作新篇章。
President Horng Jeou-Shyan (right) exchanged commemorative gifts with Florida Secretary of State Cord Byrd 
(center) and Secretary of Commerce Alex Kelly (left), marking a new chapter in international collaboration.Interior 
of the A view of the installation at the square
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術創作時，對本校「科技結合設計、人文融入創
新」的教學模式印象深刻，並高度肯定實踐大學
在跨域教育上的成果。

此次交流亦促成多項合作構想，包括教師
互訪授課、國際工作坊與產學合作機會。隨行產
業代表更指出，佛州成熟的產業環境與國際投資
能量，將為本校學生提供更多實習與職涯發展契
機，實現教育與產業無縫接軌。

國際化路徑：以實踐為名，培育世界人才

實踐大學推動國際化，從來不是停留在協議
簽署，而是致力創造真實的跨文化學習經驗。學
校堅信，國際化應成為所有學生都能參與的教育
機會，而非少數人的特權。

目前本校已建立穩固的全球合作網絡，學生
可透過交換、雙聯與海外實習，培養語言能力與
文化敏感度；教師則透過國際學術交流，持續精
進教學與研究品質。

在 AI迅速改變世界的今日，實踐大學亦敏
銳掌握「科技與人文並重」的趨勢，將 AI導入設

計、管理、家政與法學等領域，確保教育內容貼
近時代需求，同時保有人文關懷與社會責任。

以全球視野，書寫教育新章

教育的本質，在於賦予年輕世代面對未來的
能力與勇氣。回顧多年來的國際化歷程，無論是
與歐洲夥伴的深厚情誼，或與美洲科技力量的創
新連結，都展現實踐大學培育全球競爭力人才的
堅定信念。

正如洪久賢校長所言，國際合作不只是學
術延伸，更是跨文化理解與價值交流的契機。未
來，實踐大學將持續以開放、多元與創新的態
度，拓展跨國合作，為學生搭建更寬廣的世界 

舞台。

實踐大學不僅實踐教育，更以教育連結世
界，邁向真正無國界的學習新境界，與全球共同

前行。■

實踐無界：深耕歐陸四十載，攜手美洲新科技――本校國際化教育與 AI 跨域合作的新里程碑

03
04實踐大學洪久賢校長向佛州代表團致歡迎詞

President Horng Jeou-Shyan delivered welcome 
remarks to the Florida delegation.

美國佛州商務廳廳長 Alex Kelly盼深化臺美雙邊教育等
各項多元合作。
Florida Secretary of Commerce Alex Kelly 
expressed hopes to deepen diverse bilateral 
cooperation, including education, between Taiwan 
and the United States.
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Boundless Practice: Four Decades of 
Deep European Partnerships, Joining 
Hands with American Technology 
— A New Milestone in Shih Chien University’s 
Internationalization and AI-Driven Interdisciplinary 
Collaboration

Tony Sowang Kuo (郭壽旺 ), Vice President for International and Cross-Strait Affairs

Amid the global wave of higher education moving toward deeper connectivity and 

diversified collaboration, Shih Chien University has consistently embraced Chairman Shieh 

Mung-Shiung’s vision of “the world as our campus.” Internationalization is regarded 

not as a supplementary goal, but as a central educational strategy. Through academic 

exchanges, dual-degree programs, cultural initiatives, and industry–academia collaboration, 

the University continues to expand both the depth and breadth of its global engagement, 
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extending its educational reach far beyond 

its Taipei and Kaohsiung campuses to the 

international stage.

Recently, the University hosted two 

highly symbolic international visits. One 

delegation came from a long-standing 

German partner institution with nearly 

four decades of fr iendship, while the 

other arrived from the State of Florida 

in the United States, bringing cutting- 

edge technological perspectives. These 

dialogues spanning Europe and America 

not only demonstrate the University’s  

long-established international trust and 

reputation but also outline a forward-looking 

blueprint for future talent development.

05 洪久賢校長 (右五 )及師長熱情接待德國姊妹校福茲
堡應用科技大學代表團。
President Horng Jeou-Shyan(fifth from right) 
and faculty members warmly welcomed the 
delegation from the University of Applied 
Sciences Würzburg-Schweinfurt, Germany.

A German Partnership: Forty Years of 
Trust and a Shared Vision for Educational 
Excellence

A m o n g  S h i h  C h i e n  Un i v e r s i t y ’ s 

international partnerships, Technische 

Hochschule Würzburg-Schweinfurt (THWS) 

in Germany holds special significance. 

Since the two institutions established 

their sister-school relationship in 1987, 

their collaboration has been grounded 

in mutual trust and sincere exchange. 

Over nearly forty years, this partnership 

has evolved from student exchanges 

t o  a  c o m p re h e n s i v e  c o l l a b o r a t i o n 

encompassing short-term programs, dual-

degree pathways, faculty visits, and joint 

curriculum development.
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In December 2025, the President of 

THWS led a delegation to visit Shih Chien 

University and held in-depth discussions 

with President Jeou-Shyan Horng and 

faculty members. This visit was not merely 

ceremonial; it represented a meaningful 

d ialogue on educat ional mission and 

academic  susta inab i l i t y.  In  add i t ion 

to reviewing past achievements, both 

institutions officially initiated preparations 

for the 40th anniversary celebrat ion 

in 2027, which is expected to feature 

academic forums and cultural events 

showcasing the value of their long-term 

collaboration.

President Horng emphasized that 

academic research and internat ional 

cooperat ion  a re  key ind icators  of a 

univers ity’s compet it iveness.  Future 

co l laborat ion  w i l l therefore  inc lude 

jo int  research pro jects ,  co-authored 

international journal publications, and the 

co-organization of academic conferences. 

Both sides are also actively exploring 

cross-institutional dual master’s degree 

programs to provide students with flexible 

and diverse international study pathways.

Fu r t h e rmo re ,  t h rou gh  Ta iwan’s 

M i n i s t r y  o f  Educa t i o n  H u ay u  B E ST 

Program, Shih Chien University has sent 

Mandarin instructors to Germany while 

welcoming German students to Taiwan 

for language and cultural learning. This 

reciprocal exchange extends cooperation 

beyond  i n s t i t u t i ona l  a r r angement s 

into cultural understanding and l ived 

exper iences .  Students thus ga in not  

on ly  a cadem ic  know ledge  bu t  a l so 

intercultural competence and a broader 

global perspective.

A New Vision from Florida: Interdisci-
plinary AI Innovation and Recognition of 
Educational Excellence

While strengthening European ties, 

Shih Chien University is also actively 

connecting with technological innovation in 

the Americas. With support from the Taipei 

06

06 福茲堡應用科技大學校長 Prof. Dr. Jean Meyer感謝實踐大學師長熱情接待
President Prof. Dr. Jean Meyer of the University of Applied Sciences Würzburg-Schweinfurt expressed gratitude 
for the warm hospitality extended by Shih Chien University.
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實踐無界：深耕歐陸四十載，攜手美洲新科技――本校國際化教育與 AI 跨域合作的新里程碑

Economic and Cultural Office in Miami, a 

high-level Florida delegation― including 

government officials, leading universities, 

and business representatives ― visited the 

University to explore its achievements in AI 

education and interdisciplinary integration.

Accompanied by Vice President Tony 

Sowang Kuo, the delegation toured the 

NVIDIA-col laborated interdiscipl inary 

innovation hub on campus. Witnessing 

firsthand how AI technologies are applied 

to architectural design, product innovation, 

and public art creation, visitors expressed 

strong appreciation for the University’s 

model of integrat ing technology with 

design and humanistic creativity.

The visit led to several collaborative 

proposals, including short-term faculty 

exchanges, international workshops, and 

expanded industry–academia partnerships. 

Business representatives also highlighted 

Florida’s dynamic industrial ecosystem 

and international investment environment, 

noting that these could provide valuable 

internsh ip  and career opportun i t ies 

for Shih Chien students. Such a model 

― l inking campuses to industries and 

education to the global market― aligns 

closely with the University’s vision of a 

globalized education platform.

An Internationalization Path Rooted in 

Practice

For Shih Chien University, internationa-

lization is not about signing agreements 

but about creating authentic cross-cultural 

learning experiences. The University firmly 

believes that global exposure should be 

accessible to all students, not limited to a 

privileged few.

Today, the University has established 

a s t rong  g l oba l network o f pa rtne r 

i ns t i tu t ions .  S tudents  can  enhance 

l a n g u a g e  p r o f i c i e n cy  a n d  c u l t u r a l 

sensitivity through exchange programs, 

07

07 實踐大學副校長郭壽旺 (右一 )向美國佛羅里達州代表團介紹學校辦學特色與 AI教育成果。
Vice President Tony Sowang Kuo(first from right) introduced the university’s distinctive educational features and 
AI education achievements to the Florida delegation.
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dual degrees, and overseas internships. 

Faculty members, meanwhile, benefit 

from international academic interactions 

that continuously strengthen teaching and 

research quality.

In an era when AI is transforming 

the world, Shih Chien University has also 

recognized the importance of balancing 

techno logy w i th  human is t i c  va lues . 

AI education has been integrated into 

disciplines such as design, management, 

human ecology, and law, ensuring that 

curricula remain forward-looking while 

maintaining social responsibi l i ty and 

human-centered thinking.

Writing a New Chapter in Education with a 

Global Vision

The essence of educat ion l ies in 

empowering young people with the courage 

and capability to face the future. Looking 

back on its internationalization journey, 

whether through endur ing  European 

partnerships or innovative dialogues with 

American technological leaders, Shih Chien 

University consistently demonstrates 

its commitment to cultivating globally 

competitive talent.

As President Horng notes, international 

cooperation is not merely an academic 

e x t e n s i o n  b u t  a n  o p p o r t u n i t y  f o r 

intercultural understanding and value 

exchange. Moving forward, the University 

wi l l cont inue to  embrace openness , 

diversity, and innovation, expanding cross-

border collaborations and building broader 

global platforms for its students.

S h i h  C h i e n  Un i v e r s i t y  n o t  o n l y 

practices education but connects the 

world through education, advancing toward 

a truly borderless learning environment 

and moving forward together with the 

global community.■

08 福茲堡應用科技大學代表團參訪 Vision Base
The delegation from the University of Applied Sciences Würzburg-Schweinfurt visited Vision Base.

Shih Chien University Newsletter 16｜ December 2025
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吳聲銘｜學生事務長

由實踐大學校友文教基金會謝瑞華董事長，攜手基隆、北區、台中、彰化、台南及高雄等地校友會共
同主辦的「114年度全國校友大會」，於 114年 11月 16日（星期日）中午在台北茹曦酒店隆重舉行。來
自海內外、橫跨不同世代的實踐校友熱情參與、齊聚一堂，在溫馨熱絡的氣氛中共敘情誼、回顧校史、展
望未來，充分展現實踐人深厚的凝聚力與強烈的向心力。

本次全國校友大會規模盛大，活動籌備周延，特別邀請實踐大學謝孟雄董事長、洪久賢校長及多位
師長蒞臨與會，與校友們共襄盛舉。貴賓致詞中，董事長與校長分別回顧學校近年在教育品質深化、跨域
學習推動、產學合作拓展及國際交流等多元面向的豐碩成果，並強調校友始終是學校最重要、最堅實的後
盾。謝孟雄董事長表示，實踐大學能夠持續精進與前行，離不開校友們在各行各業中的努力與回饋，校友
的成就正是母校最引以為傲的榮耀。

台下校友們一起配合帶動唱
Alumni in the audience joined together in the sing-along session.

01

01

實踐大學校友齊聚一堂
114年度全國校友大會溫馨登場
跨世代凝聚情誼　展現實踐人向心力與榮耀感
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洪久賢校長則感謝校友長期以來對學校的
支持與關心，並指出，全國校友大會不僅是情感
交流的平台，更是凝聚共識、連結資源的重要場
域。校方將持續深化與校友之間的夥伴關係，攜
手打造更具前瞻性與社會影響力的實踐大學。

活動中，全國各縣市校友分會代表亦陸續上
臺致詞，分享各地校友會在組織經營、校友服務
及社會參與等方面的豐富成果，並提出未來發展
方向與願景。透過彼此經驗交流，不僅展現各地
校友會的活力與創意，也進一步強化全國校友網
絡的緊密連結，讓「實踐人」的精神在不同城市
與世代間持續流動與傳承。

本次大會活動內容多元而精彩，除精神凝聚
單元與全國校友會介紹外，亦安排校友獨唱、合
唱等音樂演出，透過歌聲串聯回憶與情感，營造

溫馨動人的氛圍。許多校友在活動中重逢昔日同
窗，分享求學時期的點滴與人生歷程，現場洋溢
著笑聲與感動，充分體現校友大會「相聚、連
結、傳承」的核心精神。

校內師生的精彩展演亦為大會增添亮點。來
自高雄校區文創與創意學院時尚設計學系的學
生，以富含創意與專業的展演形式，展現紮實的
設計實力與對時尚美學的深刻理解；台北校區設
計學院服裝設計學系則帶來《Glimpse 微光乍
現》動態秀，透過服裝線條、材質運用與舞台節
奏的巧妙結合，呈現學子們對創作的熱情與對未
來的想像，獲得現場來賓熱烈掌聲。

活動壓軸登場的「全國校友服裝秀」更是全
場焦點。此次服裝秀以「男帥、風華、優雅」三
大主題為主軸，邀集不同年代、不同背景的校友
共同登臺演出，展現實踐人自信從容的風采與生
命歷程的多樣樣貌。校友們以優雅姿態詮釋歲月
累積的深度與魅力，象徵實踐大學跨世代的情誼
傳承與持續交流，為本次全國校友大會畫下溫暖
而亮眼的句點。

透過本次 114 年度全國校友大會，不僅再
次凝聚校友對母校的認同與情感，也展現實踐大
學深厚的人文底蘊與世代相傳的精神價值。未
來，實踐大學將持續攜手校友，結合教育、創新
與社會責任的力量，共同書寫屬於實踐人的嶄 

新篇章。■
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校友們以華麗造型出席優雅時尚之宴
Alumni attended the elegant and stylish banquet in glamorous attire.

03

謝孟雄董事長與校友們引吭高歌
Chairperson Shieh Mung-Shiung sang 
enthusiastically with alumni.

02

02

03
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The 2025 National Alumni Convention of Shih Chien University was grandly held at 

noon on November 16, 2025 (Sunday) at the Renaissance Taipei Shihlin Hotel. The event 

was jointly organized by Ms. Phyllis Hsieh, Chairman of the Shih Chien University Alumni 

Cultural and Educational Foundation, together with alumni associations from Keelung, 

Northern Taiwan, Taichung, Changhua, Tainan, and Kaohsiung. Alumni from Taiwan and 

abroad, representing multiple generations, gathered in a warm and festive atmosphere 

to reconnect, reflect on the university’s history, and look ahead to the future―vividly 

demonstrating the strong sense of unity and shared identity among members of the Shih 

Chien University community.

Shih Chien University Alumni Gather for the 
2025 National Alumni Convention
Strengthening Cross-Generational Bonds and Celebrating the 
Pride and Unity of the SCU Community

Wu, Sheng-Ming (吳聲銘 ), Dean of Student Affairs

謝孟雄董事長與洪久賢校長以及校友們合影
Chairperson Shieh Mung-Shiung took a group photo with President Horng Jeou-Shyan and alumni.

04
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Th e  c o n v e n t i o n  wa s  h e l d  o n  a 

grand scale and meticulously organized. 

C h a i r m a n  S h i e h  M u n g -S h i u n g  a n d 

President Horng Jeou-Shyan, along with 

dist inguished faculty members,  were 

specially invited to attend and celebrate 

with alumni. In their remarks, both the 

Chairman and the President highlighted 

the university’s recent achievements in 

enhancing educational quality, promoting 

interd isc ip l inary learn ing ,  expanding 

industry–academia collaboration, and 

strengthening international engagement. 

They emphasized that alumni have always 

been the university’s most important 

and steadfast  supporters .  Cha i rman 

Hsieh noted that Shih Chien University’s 

continued growth and progress would not 

be possible without the dedication and 

contributions of its alumni across diverse 

professional fields, adding that alumni 

achievements represent the university’s 

greatest source of pride.

President Horng Jeou-Shyan expressed 

her sincere gratitude for the long-standing 

support and care shown by alumni, noting 

that the Nat ional Alumni Convent ion 

s e r v e s  n o t  o n l y  a s  a  p l a t f o r m  f o r 

emotional connection, but also as a vital 

forum for building consensus and linking 

resources. She reaffirmed the university’s 

全體校友們大合照
Group photo of all alumni in attendance.
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05
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commitment to further strengthening 

partnerships with alumni in order to jointly 

shape a more forward-looking and socially 

impactful Shih Chien University.

During the event,  representatives 

from alumni associations across different 

cities and counties took turns delivering 

remarks, sharing their accomplishments 

in organizational development, alumni 

services, and community engagement, 

as well as outlining their future visions. 

Through the exchange of experiences, 

the vitality and creativity of local alumni 

associations were showcased, while further 

reinforcing the strong nationwide alumni 

network.  This continuous interact ion 

allows the spirit of “Shih Chien people” to 

flow and be passed on across cities and 

generations.

The convention program was rich and 

diverse. In addition to sessions focused 

on unity and introductions to alumni 

associations nationwide, the event featured 

solo and choral performances by alumni. 

Music served as a powerful medium to 

connect memories and emotions, creating 

a touching and welcoming atmosphere. 

Many alumni were reunited with former 

classmates, sharing stories from their 

student days and life journeys, filling the 
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venue with laughter and heartfelt moments 

that fully embodied the core values of the 

alumni convention―reunion, connection, 

and legacy.

Outstanding performances by faculty 

and students also added highlights to the 

event. Students from the Department of 

Fashion Design at the College of Cultural 

and  C reat i ve  Indus t r i e s ,  Kaohs iung 

Campus ,  p re sen ted  i nnovat i v e  and 

professional showcases that demonstrated 

strong design capabil it ies and a keen 

sense of fashion aesthetics. Meanwhile, 

the Department of Fashion Design at 

the College of Design, Taipei Campus, 

presented a dynamic fashion show titled 

“Glimpse”,  in which creat ive designs 

were brought to life through the skillful 

integration of silhouettes, materials, and 

stage rhythm. The presentation vividly 

conveyed students’ passion for creativity 

and their imaginat ion for the future, 

earning enthusiastic applause from the 

audience.

The grand finale of the convention―
the Nat ional A lumni  Fashion Show―
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實踐大學校友文教基金會謝瑞華董事長致詞
Chairperson Phyllis Hsieh of the Shih Chien University Alumni Cultural and Educational Foundation delivered 
remarks.

在校學生也一同以設計走秀方式參與盛宴
Current students participated in the celebration 
with a design runway show.
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was the highlight of the event. Organized 

around three themes ,  “Conf idence ,” 
“E legance ,” and  “Time less  Charm,” 
the show brought together alumni of 

different ages and backgrounds to take 

the stage together.  Their poised and 

confident presence reflected the diversity 

of life experiences within the Shih Chien 

community. Through graceful expressions 

of style, alumni embodied the depth and 

charm cultivated over time, symbolizing 

cross-generational heritage and ongoing 

exchange, and bringing the convention to a 

warm and memorable close.

Through the 2025 National Alumni 

Convention, alumni solidarity and affection 

for their alma mater were once again 

strengthened, while Shih Chien University’s 

deep humanistic foundation and enduring 

values were vividly demonstrated. Looking 

ahead, Shih Chien University will continue 

to work hand in hand with its alumni, 

integrating the strengths of education, 

innovation, and social responsibility to 

jointly write a new and inspiring chapter 

for the Shih Chien community.■

校友們以一首《我相信》歌曲應援帶動唱
Alumni led an energetic sing-along performance of the song “I Believe.”

09

謝孟雄董事長與校友們揮手致意
Chairperson Shieh Mung-Shiung waved to greet 
alumni.
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實踐大學校友齊聚一堂 114 年度全國校友大會溫馨登場
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拓寬心理治療之路　引領生命深度探尋

2025 年第十八屆台灣心理治療聯合會年會，於 12 月 6 日至 7 日假實踐大學台北校區隆重舉行。來
自全台各心理治療取向與專業領域的學者、臨床工作者與教育者齊聚一堂，透過學術交流與實務對話，共
同回顧臺灣心理治療發展的歷程，並展望未來專業深化與社會實踐的方向。

本屆年會中，大會隆重頒發最高榮譽――「終身奉獻成就獎」，以表彰精神科醫師、現任副教授王浩
威醫師，數十年來深耕心理治療臨床、教育、研究與文化推廣，對臺灣心理健康專業發展所做出的卓越而
深遠貢獻。

嚴謹遴選　眾望所歸的專業典範

「終身奉獻成就獎」為台灣心理治療聯合會最高榮譽，評選程序一向嚴謹，遴選標準涵蓋「理念推

林憲教授人文講座，王浩威副教授擔任「林憲教授人文講座」主持人，引言當代心理衛生議題。
Professor Lin Hsien Humanities Lecture: Associate Professor Wang Hao-Wei served as moderator, introducing 
contemporary mental health issues.

01

01

王浩威醫師榮獲終身奉獻成就獎
李孟芬｜家庭研究與兒童發展學系主任
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大會論壇致贈感謝狀，主持人王浩威副教授（右）致贈感
謝狀予與談人陳俊霖醫師（左）。
At the forum, Associate Professor Wang Hao-Wei  
(right), serving as moderator, presented a certifi-
cate of appreciation to panelist Dr. Chen Chun-
Lin (left).

大會論壇致贈感謝狀，主持人王浩威副教授（左）致贈感
謝狀予與談人黃政昌博士（右）。
At the forum, Associate Professor Wang Hao-
Wei (left), serving as moderator, presented a 
certificate of appreciation to panelist Dr. Huang 
Cheng-Chang (right).

03

02

廣」、「著作研究」、「傳承育才」、「臨床實作」
與「國際參與」五大核心指標，旨在肯定長期對
專業發展具有關鍵影響力之代表性人物。

本屆共有三位資深且具高度影響力的專家獲
得提名，經評審委員會多輪審議後，王浩威醫師
脫穎而出。評審一致認為，其長期投入聯合會會
務、促進不同心理治療取向之間的理解與對話，以
及積極拓展國際專業連結，對臺灣心理治療專業
生態的穩定與深化，具有無可取代的關鍵意義。

從醫院體制走向獨立實踐　開創心理治療新可能

王浩威醫師的專業生涯，深刻映照出臺灣心
理治療發展的重要轉折。1998 年，他選擇離開
臺大醫院體制，創立以心理治療為核心的獨立診
所。此一抉擇，在當時醫療環境中並非主流，卻
展現出其對心理治療價值的深刻信念，以及對專
業實踐多元可能的勇敢探索。

透過長期且穩定的臨床工作，王浩威醫師持
續實踐深度取向心理治療，並以高度反思精神，回
應不同生命階段、文化脈絡與心理困境所交織而

成的複雜人性議題，使心理治療不僅是症狀處理
的技術，更成為陪伴個體理解自我、回應生命召
喚的重要歷程。

系統培育專業人才　奠定華語心理治療基地

除臨床實作外，王浩威醫師亦長期致力於制
度與人才培育的建構。他協同創辦「華人心理治
療研究發展基金會」，引進多項具國際認證的專
業訓練課程，涵蓋心理治療理論、臨床督導與專
業倫理，建立具系統性、延續性的培訓架構。

在其推動下，臺灣逐步成為華語世界重要的
心理治療人才培育基地，不僅培養出大批具深度
取向訓練背景的臨床工作者，也促進了華人心理
治療在地理論建構與文化反思的累積，對專業發
展具有長遠影響。

跨界出版與文化對話　讓心理學走入社會

王浩威醫師對心理治療的投入，並未止於
專業圈內。他創立「心靈工坊」出版社，長期致
力於心理學、人文思想與生命議題的出版，尤其

02

03

王浩威醫師榮獲終身奉獻成就獎
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積極推動榮格心理學於華人社會的本土化理解與 

實踐。

迄今，他已出版超過三十本著作，內容橫跨
臨床反思、文化心理、生命書寫與社會觀察，成
功搭建起心理專業與社會大眾之間的深度對話橋
梁，使心理治療不再只是診間內的專業語言，而
成為能被社會理解、共感與思索的生命敘事。

從技術到生命哲思　深化心理治療的終極關懷

王浩威醫師的職涯歷程，清楚展現心理治療
工作者從專業技術走向生命哲思的完整軌跡。他
始終強調，心理治療不僅是方法與技巧的精進，更
是一種對生命深度的回應。

其終極關懷，在於引領臨床工作者超越技術
層次，在專業實踐中尋得自身生命的厚度，使治

療關係成為彼此啟發、共同成長的靈魂對話，並
實踐其長期倡議的核心理念――「讓自己的生
命，找到自己獨有的靈魂」。

永續影響　持續照亮臺灣心理治療的未來

本次榮獲「終身奉獻成就獎」，不僅是對王
浩威醫師個人專業成就的高度肯定，更象徵臺灣
心理治療界對其作為拓荒者、引路人與思想實踐
者的深刻致敬。

其整合臨床實務、教育培育、出版推廣與國
際視野的典範精神，已深深影響數個世代的心理
治療工作者，亦將持續啟發後進，推動臺灣心理
治療專業朝向更具人文深度、文化自覺與創新能
量的未來穩健前行。■

大會講師合影，主持人陳俊鶯醫師（中）與主講者李俊毅醫師（右）、王浩威副教授（左）合影。
Group photo of the speakers: Moderator Dr. Chen Chun-Ying (center) with keynote speaker Dr. Lee Chun-Yi (right) 
and Associate Professor Wang Hao-Wei (left).
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Expanding the Path of Psychotherapy and Guiding a Deeper Exploration of Life

The 18th Annual Conference of the Taiwan Federation for Psychotherapy was held from 

December 6 to 7, 2025, at the Taipei Campus of Shih Chien University. Professionals from 

diverse psychotherapeutic orientations and disciplines across Taiwan gathered for academic 

exchange and clinical dialogue, reflecting on the development of psychotherapy in Taiwan 

and envisioning future directions for professional advancement and social engagement.

At this year’s conference, the Federation conferred its highest honor―the Lifetime 

Achievement Award―upon Dr. Hao-Wei Wang, psychiatrist and associate professor, in 

recognition of his decades-long dedication and outstanding contributions to the fields of 

psychotherapy and mental health in Taiwan.

Dr. Hao-Wei Wang Honored with the 
Lifetime Achievement Award
Li-Ching Chang (張麗卿 ), Chair Professor of College of Law

王浩威副教授擔任講座主持人。
Associate Professor Wang Hao-Wei served as the session moderator.
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A Rigorous Selection and a Widely Res-

pected Professional Role Model

The L i fet ime Achievement Award 

rep re sen t s  t he  h i ghes t  d i s t i n c t i on 

bestowed by the Taiwan Federation for 

Psychotherapy. The selection process is 

known for its rigor and comprehensiveness, 

with candidates evaluated across five core 

criteria: the promotion of professional 

philosophy, scholarly publications and 

research,  mentorship and educat ion, 

c l i n i ca l  p rac t i ce ,  and  i n te rnat i ona l 

engagement.

Among three highly dist inguished 

nominees ,  Dr.  Wang emerged as  the 

unanimous choice of the review com-

mittee. In particular, his long-standing 

commitment to the Federat ion’s  or-

ganizational development, his efforts to 

foster dialogue across diverse therapeutic 

o r i entat ions ,  and  h i s  ac t i ve  ro le  in 

strengthening international professional 

connections were highly commended. The 

committee recognized his influence as 

both foundational and enduring in shaping 

Taiwan’s psychotherapeutic community.

From Institutional Medicine to Inde-

pendent Practice: Opening New Possi-

bilities

Dr.  Wang ’ s  p ro fess i ona l  j ou rney 

mirrors a pivotal transformation in the 

h is tory of psychotherapy in  Ta iwan . 

In 1998, he made the unconventional 

decision to leave the institutional setting 

of National Taiwan University Hospital and 

establish an independent clinic centered 

on psychotherapy. At a time when such 

a move was far from mainstream, this 

decision reflected his deep conviction in 

the intrinsic value of psychotherapy and 

his willingness to explore alternative forms 

of professional practice.

Through sustained and ref lect ive 

clinical work, Dr. Wang has long practiced 

depth-oriented psychotherapy, addressing 

the complex interplay of psychological 

suffering, cultural context, and existential 

mean ing .  For h im,  psychotherapy i s 

not  mere ly a techn ica l inte rvent ion 

for symptom re l ief,  but  a re lat iona l 

process that accompanies individuals in 

understanding themselves and responding 

to the deeper callings of life.

Systematic Training and the Cultivation of 

Future Generations

Beyond clinical practice, Dr. Wang 

has devoted substantial effort to building 

institutional structures for professional 

王浩威副教授專題演講，王浩威副教授於大會座談中進行
專題演講，分享對立時代下的心理觀察。
Associate Professor Wang Hao-Wei delivered a 
keynote speech at the forum, sharing psycho-
logical observations in an era of polarization.
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training and education. He co-founded 

the Foundation for the Development of 

Chinese Psychotherapy , through which 

he introduced a range of internationally 

a c c r e d i t e d  t r a i n i n g  p r o g r a m s  i n 

psychotherapy. These programs encompass 

t h e o r e t i c a l  f o u n d a t i o n s ,  c l i n i c a l 

supervis ion,  and professional ethics, 

forming a systematic and sustainable 

framework for long-term professional 

development.

Under his leadership and vision, Taiwan 

has gradually become a major training hub 

for psychotherapy within the Chinese-

speaking world. Generations of clinicians 

have benefited from these programs, 

contr ibuting not only to professional 

competence but also to the emergence of 

culturally grounded theoretical reflection 

within Chinese psychotherapy.

Publishing, Cultural Dialogue, and Public 

Engagement

Dr.  Wang ’s  inf luence extends far 

beyond the clinical and academic spheres. 

As the founder of Psychological Publishing 

Co. (Xin-Ling Workshop) ,  he has been 

a driving force in bridging psychology, 

the humanities, and public discourse. In 

particular, he has played a central role 

in introducing and local iz ing Jungian 

psycho logy w i th in  Ch inese  cu l tu ra l 

contexts.

To date, Dr. Wang has authored and 

edited more than thirty books, spanning 

clinical reflections, cultural psychology, 

existential inquiry, and narrative writing. 

Through these works, he has created a 

meaningful dialogue between professional 

knowledge and everyday life, allowing 

psychothe rapy to  become a sha red 

cultural language rather than a specialized 

discourse confined to the consulting room.

From Technique to Existential Wisdom: 

The Ultimate Concern of Psychotherapy

Dr.  Wang ’ s  ca ree r embod ies  the 

e v o l u t i o n  o f  p s y c h o t h e r a p y  f r o m 

technical expertise toward existential 

wisdom. He consistently emphasizes 

王浩威醫師榮獲終身奉獻成就獎

大會講師合影，王浩威副教授（左）致贈感謝狀予張潔平
講師（右），感謝其精彩分享。
Group photo of the keynote session. Associate 
Professor Wang Hao-Wei ( left) presented a 
certificate of appreciation to Lecturer Chang 
Chieh-Ping (right) in gratitude for the insightful 
presentation.

周立修醫師頒獎，周立修醫師（右）代表大會頒發「終身
奉獻成就獎」予王浩威副教授（左）。
Dr. Chou Li-Hsiu (right), on behalf of the confe-
rence, presented the “Lifetime Achievement 
Award” to Associate Professor Wang Hao-Wei (left).
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that psychotherapy is not solely about 

mastering methods or interventions, but 

about cultivating a deeper engagement 

with life itself.

His ultimate concern lies in guiding 

psychothe rap i s t s  beyond  t echn i ca l 

proficiency, encouraging them to discover 

the depth and authenticity of their own 

lives through professional practice. In this 

way, the therapeutic relationship becomes 

a  space  fo r  mutua l  awaken i ng  and 

growth―a genuine dialogue between souls. 

This vision is captured in the principle he 

has long advocated: “Let your life discover 

its own unique soul.”

A Last ing Legacy for the Future of 

Psychotherapy in Taiwan

The  confe rment  o f the  L i fet ime 

Achievement Award not only honors Dr. 

09 論壇團隊大合照，由左至右為：黃政昌副教授、陳淑惠教授、陳俊霖醫師、王浩威副教授。
Group photo of the forum team. From left to right: Associate Professor Huang Cheng-Chang, Professor Chen Shu-
Hui, Dr. Chen Chun-Lin, and Associate Professor Wang Hao-Wei.

09

Wang’s remarkable personal accomplish-

ments, but also represents a collective 

tribute from Taiwan’s psychotherapeutic 

community to a pioneer, mentor, and guide 

whose influence has shaped multiple 

generations.

By i n teg rat i ng  c l i n i ca l  p rac t i ce , 

professional education, publishing, and 

inte rnat iona l engagement ,  Dr.  Wang 

has establ ished a model of pract ice 

that balances humanist ic depth with 

professional rigor. His legacy will continue 

to inspire future practitioners and scholars, 

guiding Taiwanese psychotherapy toward 

a future characterized by greater cultural 

awareness,  ethical commitment,  and 

creative innovation.■
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